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Художник Андрей Владимирович Николаев (1922–2013) создал своего рода графический эпос, отражающий содержание книги во всей полноте и многообразии. В своей «Автобиографии» [Николаев] иллюстратор рассказывает творческую историю создания  этой галереи рисунков, выполнявшихся им более двадцати пяти  лет. По свидетельству художника, он с детства грезил  образами толстовской эпопеи, а «на последних курсах института <…> загорелся идеей создания иллюстраций к роману ''Война и мир''» [Николаев]. Результатом его многолетней работы явилась серия иллюстраций, выполненных в различной технике, опубликованных не только в разных изданиях книги, но и в четырёх отдельных  альбомах, «предназначавшихся в качестве наглядных пособий для школьников» [Николаев]. 

Рисунки художника параллельны тексту Л.Н. Толстого и охватывают максимальное  количество  сюжетных  линий. Из огромного живописного материала наибольший научный интерес для исследований в интермедиальном и философско- антропологическом аспектах представляют рисунки, сделанные в технике цветной гуаши: «Наташа Ростова на балу», «Андрей Болконский и старый дуб», «Пьер на Бородинском сражении». С точки зрения выражения таких философско-антропологических мотивов в эпопее как любовь, природа, смерть, в иллюстрациях   нашли  максимально  полное  отражение  авторские интенции художника, стремившегося средствами живописи воссоздать толстовский текст.

Художник Николаев в рисунке  «Наташа Ростова на балу» заостряет  внимание на танцующей паре, князе Андрее и Наташе, помещая их в центр композиции, остальные участники бала служат лишь фоном. Именно таким образом он подчеркивает значение  встречи для зарождения чувства любви, являющегося источником нового мировосприятия для обоих героев. 

В иллюстрации Николаева, изображающей распустившийся старый дуб,  дерево  является таким же важным элементом рисунка как и персонаж. В книге этот эпизод  отражает переломный момент в жизни главного героя. Во время путешествия в Отрадное Болконский переосмысливает свою жизнь под влияниям весенней  природы.  Символом её выступает «старый дуб», который пробудился для новой жизни и «весь преображенный, раскинувшись шатром сочной, темной зелени, млел <…>» [Толстой: т. 10, с. 154].    
 Природа  выступает нормой естественности, с которой постоянно сравнивается жизнь человека, эталоном духовности и нравственности для персонажей, обладающих диалектикой внутреннего мира. 
В рисунке «Пьер на Бородинском сражении» художник строит композицию на контрасте растерянной, недоумевающей «невоенной фигуры Пьера в белой шляпе» [Толстой: т. 11, с. 232] и суетной, кипящей вокруг него, битве. Он изображает  пребывание Пьера на батарее Раевского в разгар сражения,  строго следуя тексту книги: «Пьер не смотрел  вперед на поле сражения и не интересовался знать о том, что там делалось: он весь был поглощен в созерцание <…> все более и более разгорающегося огня <…> в его душе <…> Солдаты подавали заряды, поворачивались, заряжали и делали свое дело с напряженным щегольством <…> Все сделалось странно, неясно и пасмурно в глазах Пьера» [Толстой: т. 11, с. 235 – 236 ]. Л. Н. Толстой в романе, описывая героизм солдат и ужас, нелепость массовой насильственной гибели людей, изображает Бородинскую битву сквозь призму сознания Пьера Безухова. На Бородинском поле герой у Толстого переживает целую гамму сменяющих друг друга чувств «от восхищения перед красотою зрелища» [Толстой: т. 11, с. 227] сражения до «чувства ужаса, страха смерти» [Толстой: т. 11, с. 292], охватившего его после всего пережитого. Пьер так осмысляет произошедшее: «Ничем не может владеть человек, пока он боится смерти. А кто не боится ее, тому принадлежит все. Ежели бы не было страдания, человек не знал бы границ себе, не знал бы себя самого» [Толстой: т. 11, с. 294]. 

Философские взгляды на ужас войны, на массовое убийство людей, насильственную смерть, выраженные в эпопее, нашли отражение в интермедиальном пространстве данной иллюстрации Николаева.
Проанализировав отобранный материал с точки зрения интермедиального и философского взаимодействия литературы и изобразительного искусства, в данном случае выступающих как вербальное и визуальное медиа, можно заключить, что иллюстрации А. В. Николаева к эпопее Л. Н. Толстого «Война и мир» переводят романный текст на язык живописи,  визуализируя его, делая наглядным,  ярким, удобным для целостного восприятия текста.  
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